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Generale Thesaurie 

Onderwerp: De Rekeneenheid waarin de Agrarische P r i j z e n i n het 
kader van de Gemeenschappelijke Landbouwpolitiek 
zullen worden ui t g e d r u k t . 

Binnenkort zal de Raad van de E.E.G. worden geconfronteerd met 
een rapport van het Monetair Comité, dat zich zal bezighouden met een 
nadere definiëring van de rekeneenheid waarin de agrarische p r i j z e n i n 
het kader van de gemeenschappelijke landbouwpolitiek z u l l e n worden u i t 
gedrukt. D i t rapport werd reeds i n u i t z i c h t gesteld i n het Advies'van 
het Monetair Comité van 11 december j . 1 . inzake het uitdrukken van de 
gemeenschappelijke (graan)prijzen (doe. fi/1240/64 ( A g r i 483)) , dat op 
z i j n beurt voortbouwde op een advies van 3 j u n i 1964 (H/574/64 ( A g r i 226)). 

Het advies van 3 j u n i 1964, dat door de Raad i m p l i c i t e 
i s a a n v a a r d , concludeerde dat voor de periode die voorafgaat aan 
de eindfase van de gemeenschappelijke landbouwmarkt, de gemeenschappe
l i j k e p r i j z e n i n nationale valuta*s dienen te worden u i t g e d r u k t . Het 
advies van 11 december 1964, door de Raad aanvaard op 15 december daaraan
volgende, kwam t o t de conclusie dat voor de eindfase het uitdrukken van 
de gemeenschappelijke p r i j z e n i n een rekeneenheid aangewezen moest worden 
geacht. De nadere definiëring van deze rekeneenheid werd d a a r b i j nog ge
heel opengelaten. 

Uitgangspunt b i j deze nadere definiëring i s i n de eerste plaats 
dat men voor een rekeneenheid i n pl a a t s van nationale valuta's heeft ge
kozen om het gemeenschappelijk p r i j s n i v e a u ook ingeval van eventuele 
p a r i t e i t s w i j z i g i n g e n automatisch te handhaven. Zulks ondanks de ernstige 
bezwaren die d i t b i j een enigszins substantiële p a r i t e i t s w i j z i g i n g met 
zich brengt voor h e t z i j de consument en b i j gevolg de niet-agrarische 
producent ( b i j een devaluatie van de nationale v a l u t a ) , h e t z i j de agrarische 
producent ( b i j een r e v a l u a t i e ) . Deze bezwaren maken dat een p a r i t e i t s 
w i j z i g i n g nog m o e i l i j k e r te hanteren wordt a l s u i t e r s t e middel van mone
t a i r e p o l i t i e k dan reeds het geval i s . D i t w i l echter n i e t zeggen dat 
daarom i n de toekomst van het gebruik van d i t middel geheel moet worden 
afgezien, noch dat daarvan zou kunnen worden afgezien. D i t i m p l i c e e r t 
dan weer dat gezocht moet worden naar een zodanige definiëring van de 
overeen te komen rekeneenheid, dat de bezwaren van de automatische aan
passing van de binnenlandse agrarische p r i j z e n aan de gewijzigde p a r i t e i t 
zoveel mogelijk worden beperkt. 

In de tweede plaats dient vastgesteld, dat een p a r i t e i t s w i j z i g i n g 
i n een of meer landen van de Gemeenschap i n het algemeen aanleiding zal 
moeten z i j n voor de bevoegde organen i n de Gemeenschap om zich te bezinnen 
op de eventuele wenselijkheid i n verband daarmee van een aanpassing van 
de gemeenschappelijke p r i j z e n als zodanig, van de p r i j z e n uitgedrukt i n 
rekeneenheden dus. Waar het om gaat i s dus een zo goed mogelijke oplossing 
te vinden voor de i n beginsel korte periode tussen p a r i t e i t s w i j z i g i n g en 
beslissing over eventuele aanpassing van gemeenschapsprijzen. Wat die op
lossing dient te bereiken i s een zo goed mogelijk opvangen en dempen van 
de door de aanpassing van de nationale gemeenschapsprijsequivalenten aan 
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de gewijzigde p a r i t e i t veroorzaakte plo t s e l i n g e schok. 

De beste demping wordt verkregen als het opvangen van de schok 
over een zo groot mogelijke massa wordt verdeeld. In concrete« zoveel 
Z e l i j k over de gehele gemeenschap wordt uitgestreken. Dit zou ook het 
resultaat moeten z i j n van een eventueel volgende aanpassing van gemeen-
schapsprijzen en zou daarop dus moeten anticiperen. De ideale oplossing 
Lu z i j n wanneer de definiëring van de rekeneenheid ertoe zou leiden 
dat automatisch het r e s u l t a a t i n nationale valuta's zou worden verkregen 
dat door de bevoegde organen zou worden b e r e i k t v i a aanpassing (over de 
gehele l i n i e ) van gemeenschapsprijzen. 

Wat nu de concretisering van deze desiderata b e t r e f t , i s het 
zonder meer d u i d e l i j k dat een g e l i j k e , g e l i j k g e r i c h t e en g e l i j k t i j d i g e 
of p ractisch g e l i j k t i j d i g e p a r i t e i t s w i j z i g i n g van a l l e zes E.E.G.-landen 
*een aanleiding geeft t o t e n i g e r l e i automatische aanpassing van de n a t i o 
nale p r i j z e n i n de zes landen. De rekeneenheid dient dus zodanig te wor
den gedefinieerd, dat z i j i n d i t geval de nationale p r i j z e n ongewijzigd 
l a a t , met andere woorden z i j dient z e l f g e l i j k t i j d i g dezelfde w i j z i g i n g 
te ondergaan a l s de valuta's van de zes ( i ) . 

. Aansluitend daaraan l i g t het dan voor de hand ingeval van een 
weliswaar g e l i j k g e r i c h t e en ( p r a k t i s c h ) g e l i j k t i j d i g e , maar n i e t g e l i j k 
van omvang zijnde p a r i t e i t s w i j z i g i n g van a l l e zes E.E.G.-landen de reken
eenheid z e l f dezelfde w i j z i g i n g te l a t e n ondergaan a l s de minst gewijzigde 
van de valuta' s van de zes (het systeem van de vroegere Europese 
Betalings-Unie). Na deze aanpassing van de rekeneenheid zou d i t geyal dan 
verder op dezelfde wijze kunnen worden behandeld a l s het volgende (een 
behandeling dus a l s het ware i n twee fasen) ( I I ) . 

D i t volgende geval i s het geval dat v i j f van de zes E.E.G.-landen 
de waarde van hun valuta's i n g e l i j k e r i c h t i n g , doch i n on g e l i j k e mate, 
wijzigen. Het i s u i t te breiden t o t een geringer aantal landen en t o t 
w i j z i g i n g i n tegengestelde r i c h t i n g . De waarde van de rekeneenheid zou 
deze wijzigingen kunnen volgen op basis van hun gewogen gemiddelde ( l i l ) . 
I n z i j n u i t e r s t e vorm i s het z e l f s toe te passen op een geïsoleerde 
p a r i t e i t s w i j z i g i n g van slechts één van de zes E.E.G.-landen ( I V ) . 

Aldus v e r k r i j g t men een reeks van gevallen waarvoor geldt dat de werkings
sfeer van het automatisme daarin van geval t o t geval wordt verruimd, t e r 
w i j l tevens ieder volgend geval i n de reeks a l l e voorafgaande gevallen i n 
corporeert. 

In het Monetair Comité i s tegen geval IV verzet gerezen: van 
Duitse, Franse en Belgische (en It a l i a a n s e ? ) z i j d e achtte men het i n het 
stadium van i n t e g r a t i e van nu en de nabije toekomst mogelijk dat een 
E.E.G.-lid door eigen beleid u i t de pas raakt en met de andere E.E.G.-
landen i n een fundamenteel onevenwichtige p o s i t i e komt te verkeren, die 
slechts door een geïsoleerde p a r i t e i t s w i j z i g i n g v a l t te redresseren. Men 
achtte het n i e t j u i s t , dat de agrarische p r i j z e n i n de gehele gemeenschap 
daardoor automatisch zouden worden beïnvloed. Indien men deze zienswijze 
overneemt, dan moet men tevens aanvaarden dat van automatische schokdemping 
i n d i t geval (IV) v o l l e d i g wordt afgezien. 



4 v™t men dat de p a r i t e i t e w i j z i g i n g i n het algemeen Bovendien miskent men dat ae p i n f l | t t i # o f d e f l a t i e die z i j n 
Z a l z i j n voorafgegaan d o o i n b e g l n s e l n i e t zal hebben gemist; 
invloed ook op de s l e o h L de c o r r e c t i e daarvan. I n 
de aanpassing van de ^ n ° ^ e

v a n d e verschijnselen die men zou waar
wezen v e r s c h i l t d i t a l l e s n i e t ™ * a g r a r i s c h e p r i j z e n zouden z i j n : 
nemen indien er geen £ P £ * & U of d e f l a t i e van het ene land 
ook dan zou i n b e ^ a ~ a a r m e e het handelsbetrekkingen onderhoudt, 
doorwerken i n andere landen w a * ™ ^ U e l e i d e n t o t een prijsbeweging 
en vervolgens z i j n devaluatie °^ ^ a n p a 8 8 i n g i n het land z e l f . I n 
in die landen ^ ^ ^ ^ ^ ï ^ o n d a n k s 11 gemeenschappelijke markt d i t pro-
de industriële • • f 0 * * 1 1 3 " ^ t ^ r : v o l t r e k t d i t proces zich dank z i j de 
ces zich v r i j u i t r e k k e n , of 1

 w a a r 0 f f i e 9 n p a r i t e i t s w i j z i g i n g 
Gemeenschap des te g • " ^ ^ ' ^ U r k t , i n de agrarische sector n i e t die i n de industriële se t o r wel coorw , ^ ^ ^ 
Z O u mogen herwerken: d i t zou ; a

 U e l f d e n o m i n a l e t o r n e n zou 
het andere E.E.G.-land geheel w ^ " ™ * * f " e n T # v . . s z a l k u n n e n kopen, 
houden, hoewel h i j goedkoper auto's, radio s en 

. _ _ _ i T T T i s het Monetair Comité n i e t een-
v° k TAtZTrZTe £ " j d e en van de z i j d e van de 

stemmig. Van dezelfde Franse en » « ™ «dachte van de gewogen reken¬
eenheid, zoals aeze a ^ Ü U V ceval n i e t voor een geautoma-
en van I t a l i a a n s e z i j d , . v o e l t men ook - - i r t geval E . B . ü . . s y 9 t 9 9 m , 

ralnvaard l" aldus één land, door z i j n p a r i t e i t n i e t 
~ ï i Ï T a 2 aanpTs^g van de rekeneenheid ten behoeve van de andere 
v i j f landen v o l l e d i g kan blokkeren. 

De meer zuiver economische bedenkingen tegen de a f w i j z i n g van 
geval IV gelden h i e r i n v e r s t e r k t e mate. 

I n de z i t t i n g van het Monetair Comité op 5 * a a r t » het 

n i e t mogelijk gebleken de ver s c h i l l e n d e standpun - - d e ' ™ 
te brengen. Mede in verband daarmede ware * 9 C ° ° f , d 9 b e h a n . 
Commissie vooralsnog te adviseren, dat v a E

v
K e d " l a r i " n " ^ d J u 

deling in de Baad aan a l l e v i e r gevallen, ^erboven aangeduid a l s 
I t/m IV, worde vastgehouden. Aanvaarding van a l l e v i e r S»'»*^» 8 

tekent d i t in a l l e mogelijke gevallen van p a r i " f 3 " ^ " * g 9 

automatische prijsaanpassing p l a a t s v i n d t en dat de ^ ^ " f t w i k k e -
van de Gemeenaohap dus s l e c h t s ter c o r r e c t i e van onvoorziene ontwikke 
lingen zullen behoeven i n te g r i j p e n . 


